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CIELU®PIYHI CTPATEII I TAKTHKH BIIAUBY
COLIIAABHOI PEKAAMH

CraTTIO PUCBAYCHO BU3HAUCHHIO CTIEIU(PIYHUX KOMYHIKaTUBHUX CTPATEriil 1 TaKTHK,
0 PEai3yIThCs B CIOTaHaX YKPaiHCHKOMOBHOI COITIaJBbHOI pEeKIaMH IS 3I1IMCHEHHS
e(peKTUBHOTO BIUIMBY Ha pelunieHta. AHami3 cTpaTeridi Jae 3MOry KOHCTaTyBaTH
cnenuivHICTh 7S COIIaTbHOT peKjaMu 3a00pPOHHOI Ta IIOKYBaJbHOI CTpaTerii; y CTaTTi
KBaJT1()IKOBAHO 1XHI MOBHI €KCIUTIKATOPH.

KirouoBi cjoBa: BIUIMB, e€EKTUBHICTh, KOMYHIKATUBHA CTpATeris, KOMyHIKaTHBHA
TaKTHKa, peKJIaMa, CoIliaJibHa pekiiama, crerudika.

JlocnmipkeHHsT BIUIMBOBUX acCMEKTIB MOBHM BHUKJIMKAE 3aIlIKABICHHS fAK 3apyOilKHUX
yuenux (B. bepenscon, C. bepumreitn, b. ['pymun, B. Kapacuk, II. JIazapdensn,
O. JleoutweB, b. [lopmnes, JI. Caxapuuii, U. Crepnin, I. Cycos, I'. ®panke, 3. Xappic,
I. Uepenanosa, JI. flkyOuncekmii Ta 1H.), Tak 1 BiTuM3HsAHUX nochigHukiB (C. bpoHikosa,
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H. Cnyxaii, H. Kyrty3a, T.KoBaneBcbka, B. Pizyn, M. ®ennep TaiH.), mo HalscKpasilie
BUSBWJIOCS B aHAJTI31 peKJIaMHUX TEKCTIB [13], yBUpa3HIOIOUM PEJIEBAHTHICTh IXHBOT'O aHAII3Y
B 3a3HAYEHOMY aCIIEKTI.

Ha cvocooni ona 30ilichenns eghekmusHoeo 6naugy Ha ayoumopiro pekiamicmu
sukopucmosyioms  negni cmpameeii  (npayi JI. I'enogeti, O. Iopauesa, Q. /[auyka,
M. 3inog’esa, X. Kagpmanoocuesa, A. Kpunosa, FO. Ilupocosoi, I'. [louenyosa, C. Pomanioka,
€. Pomama, V. Yenca, /Joc. O 'lllonecci ma in.), momy, ax 3azuauae Q. Iccepc, 0cHOGHO0O
npOoOIEMAMUKOIO JIIH2BICIMUYHO20 AHANIZY BNIUBY € BUBYEHHS BIONOBIOHUX cmpame2iil MO8Ys
ma mux MOBHUX PecypcCi8, W0 BU3HAYAIOMb 00CACHEHH KoMyHikamueHoi memu [11, c. 23].
Takuii miAXix AacTh 3MOTY peajli3oBYBAaTH MPUHIIMII CUCTEMHOCTI B TPOIECI MOJICTIOBAHHS
PEKJIaMHOTO BIUIMBY, OCKUIBKM 00’€KTOM TaKOIro BIUIMBY € ajpecar (JII0JUHA) SIK CUCTeMa, a
«MIIIEHAMW» BIUTMBY — HWOTO TICHXIYHI MPOIECH Ta KOTHITUBHI CTpykTypu [7]. 3a
TBEP/KEHHSIM  JIOCIITHHUKIB, KOMYHIKaTHMBHAa CTpaTerisi — 1€ TOJIOBHA MeTa MOBII,
CIpsIMOBaHA Ha JIOCATHEHHS KOMYHIKATUBHOT a00 MPaKTUYHOI 111 1 pO3paxoBaHa Ha MEBHUM
MEePIOKYTUBHUM €(EeKT; TaKTHKa — OJHA UM JEKUIbKa KOHKPETHHX MdiH, SIKI JOTOMAararoTh
peatizailii cTparerii; 3aB[IsSIKH X MpUiioMaM TakTuka HabyBae cBoe€i hopmu [7].

Po3poOka KOMYHIKaTUBHUX CTpaTeTiid — FOJIOBHUH €Taml peKJIaMHOI KaMITaHii SIK TakKoi,
o BHW3Haudae iHGOpMAIIHHY CyTHICT, moBigommeHHs [13]. Tekctm peximamum  sK
dbyHIaMeHTallbHI eIeMEHTH PEKJIaMHOT KaMIlaHii € pe3yJbTaTOM CBiIOMOTO KOHCTPYIOBaHHS,
MeTa SKOro — 3OIACHUTH TEBHUI BIUIUB HAa AayJIuTOpil0, TOMY JeTadbHE BHBUCHHS
KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerii, BHOKPEMJICHUX Ha OCHOBI KJIIOYOBHX CJIB, CIPHUITHME
cTBOpeHHIO epexkTuBHUX pekiaamMHux noBigomieHs (O. ['opsues, I1. [Tapmun, HO. [Tuporosa
Ta iH.).

KomyHnikatuBHI cTpaterii KOMEpIiiiHOi Ta MOJITUYHOI peKJIaMU B IIJIOMY aKTHBHO
nocnikyroTees HaykoBusMU (T. TomyOeBa, O. T'opsues, T.KosanwsoBa, IO. Iluporosa,
I'. [louenuoB Ta iH.). KoMyHIKaTHUBHI X cCTpaTerii COI[laJibHOI PEKJIaMH ChOTOJHI JIMILE
MOYMHAIOTh TPUBEPTATH yBary AOCHiAHUKIB (Hamp., H.JloHumk aHamizye KOMYyHIKaTHBHY
cTparerito 3amam’atoByBaHHsA [8], O.lauyk omnucye cTparerioo 3aiskyBaHHS [9],
C. InsxoBa, A.I'nmazyHoBa, AOCIIKYIOUM COLIaJbHY peEKiIaMmy, MPUCBAYEHY MpodiemMam
AIKOTOI3MYy Ta O€3MEeKH PyXy, BHOKPEMIIIOIOTh CTpaTerii 3aJsiKyBaHHA ¥ 1H(GOPMYBaHHS),
NpOTe HaJeXKHOI yBaru KOMIUIEKCHOMY BHMBYEHHIO KOMYHIKAQTMBHUX CTpaTeriii Joci He
NPUALISAIOCS MOIPH Te, 1O 1€ YMOXJIUBUIO O MOJIEIIOBaHHS BIUIMBOBUX PEKJIAMHUX TEKCTIB,
aki, Ha nepekoHaHHs npochiaHukiB (B. byrpum, C. CenuBepcToB TaiH.), € I1€BUM
IHCTPYMEHTOM BILTUBY Ha (JOPMYBaHHS IPOMAJICHKOI TyMKH.

HaBenene BU3HaYae HayKOBY JOLUIBHICTh 1 aKTYaJbHICTh MPOIIOHOBAHOI CTAaTTi, METa
SKOi TOJIATa€ y BHSIBJICHHI CHEIM(PIUHUX KOMYHIKAaTUBHUX CTpaTerii 1 TakKTUK, WIO0
BUKOPHUCTOBYIOTHCS B TEKCTaX YKPaiHCbKOMOBHOI COIIaJIbHOT peKIaMu JIIsl peaiizalii BIUIUBY
Ha MacoBy cBizoMicTh. [locTaBienHa mera mnependayae HEOOXIAHICTH BUPIIMICHHS TaKHUX
KOHKPETHHUX 3aBJIaHb: 3a(iKCyBaTH YKpaiHCbKOMOBHI TEKCTH COLIaJbHOI peKJiaMu, BUSBUTH
HaNMOUIMpEeHII KOMYHIKaTUBHI CTpaTerii, CIMpAIOYUCh Ha iXHI KiacugikaliiiHl O3HaKH,
MOSICHUTH 1XHIO BILUTUBOBY CIEIIU(IKY.

O0’€eKTOM JOCHIIKEHHS € TEKCTU YKPaiHCbKOMOBHOI COLIIAJIbHOT PEKJIaMu, MIPEAMETOM
— MOBHI 3aCO00M BUPQ)X€HHSI KOMYHIKATUBHHUX CTPATET1i 1 TAKTUK YIUTUBY.

Jlns BupilieHHs 3aBlaHb y pPoOOTI BUKOPHCTAHO 3arajibHi Ta CHEI[lalbHI METOIU
nocnipkeHHs. Cepen 3arajJbHUX METOMIB CHUPAEMOCS HA MemoO CHOCMEPEHCEHHS — JUIS
¢bikcyBaHHS (YHKIIIOHAJIBHOI JWHAMIKK COLIANBHOT PEKIaMU; ONUCOBUL Memod — s
BU3HAYEHHS KJIacU(DIKaIIMHIX 03HAK KOMYHIKATUBHUX CTPATETIH; [HOYKMUBHE V3A2a/lbHEHHS
— JUISl CUCTEeMAaTH3allii OTPUMAaHUX JTAHUX, KLIbKICHUL aHAali3 — JUIsl BAU3HAYEHHS YaCTOTHOCTI
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B)KMBAaHHS Ti€l YW 1HIIOI KOMYHIKaTHBHOI cTpaterii. [IpoBimHUM cHerialbHUM METOAO0M
JOCIIJKEHHSI € KOHMEeKCMYAlbHO-IHmepnpemayiinui, CIpSIMOBaHUNA Ha BCTAaHOBJICHHSA
PI3HOBH/IIB KOMYHIKaTUBHHUX CTPATETid y MeXaX MEBHUX KOHTEKCTIB; KOMNOHEHMHUL AHANI3,
3aCTOCOBAHUN JJs1 3°SICYBaHHS CEMAHTUYHOIO 3HAYeHHS MOBHHMX 3ac00iB BHpaKeHHs
KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerii Ta mo4yacTu Mmemoo Minmon-mooenvroi ioenmuixayii
(T. KoBaneBcbka) /Ui MOSICHEHHS BILTUBOBOI MApPKOBAHOCTI BUOKPEMJICHUX CTpaTerii.

JlxepenpHOIO  0a3010  HAIIOTO  JIOCHIDKEHHS — CIOYTYBaJld — PEKJIaMHI  TEKCTH
YKpaiHCbKOMOBHO1 COIIlallbHOI pekiaMH, 3adikcoBaHi Ha pekIaMHUX Outdopaax Ta B
ZIPYKOBAHMX Marepianax mpotsarom 2011 — 2018 pOKiB 3arajiom HpoaHaHiSOBaHO OJIM3BKO
400 TekcTiB, 1O Jajio 3MOTy BHOKPEMHUTH Taki cHelM(iuHi A COLIaIbHOI peKiaMu
cTparerii: 3a00pOHHY, peaji30BaHy B TAaKTHKAaX apryMEHTOBaHOi 3a00pOHHM 1 BIIacHE
3a00pOHHOT TaKTHKH; IIOKYBaJbHY CTpPATETil0, peai3oBaHy B TaKTHKaX areilloBaHHA 0
eMOIIi1 cTpaxy Ta JUCKPEAUTAIII].

3BepTaemMo yBary, 10, MpOaHaji3yBaBIIX Mpaill BYEHUX, SKI MPUCBIYCHI BUBUCHHIO
SBUIIA KOMYHIKAQTUBHOI CTparterii, MW BHUABWIM, [0 HANTOJOBHIIIUM KPUTEPIEM
BUOKPEMJICHHS KOMYHIKATUBHUX CTpaTeTiii € KIIIOYOBI CJIOBa SIK CEMaHTUYHI MapKepu
[1; 3; 4]. Omxe, HEHTPAIBHUMH CIIEMCHTAMH BHOKPEMJIGHHUX CTpaTerii cranu 3adikcoBaHi
HaMHM KJIIOYOBI CJI0OBA COIIaIbHOT PEKIIAMH.

Crimparounch Ha TyMKU JOCHIAHMKIB, @ TAKOX YPaXxOBYHOUHM OCOOIHMBOCTI COI[iaJIbHOT
pekiamu, ii 00’€KT, IpeaMeT, METy Ta 3aBIAaHHSA, NICUXOJIHTBICTUYHY MPHUPOIY, 3HAUCHHEBY
HACHYCHICTh Ta BIUIMBOBY IIOTYXKHICTh KJIIOUOBHX CIIB MPOAHAJII30BAaHOTO MaTepiaty,
BUOKPEMJTIOEMO Taki crenudiuHi KOMYHIKaTHBHI cTpaterii (mepesik MmoJaHo 3a YaCTOTHICTIO
BUSIBJICHUX CTpAaTeTiii) Ta BiAMOBIIHI TAKTHKHU:

1) 3aboponna crparerisi. Take pekiIaMHE TIIOBIJOMJICHHS MICTHTh CIIOHYKAHHS
azpecaTta 0e3mocepeHbO 0 YOroCh, JI0 MEBHOI Jii, Ka 4acTo Mae 3a00pPOHHUUN XapakTep.
Peanizyernscst 3a00pOHHA CTpATETIs 32 TOTIOMOTOFO:

a) mMakmuku apeymenmosanoi 3a00poHu, s[Ka BHPaKE€HAa BIIACHE IE€CIIBHOIO
CEMaHTHKOI, B TAaKUX CIIOTaHAX HE JIMIIE JIyHae 3a00poHa MEBHUX [, YYUHKIB TOIIO, a U
MICTUTBHCA apryMEeHTallisd, OOrpyHTyBaHHs 3a00poHU. MOBHUMU 3aco0amu peasizallii TaKTUKH
apryMeHTOBaHOi 3a00pOHHU € JICKCHKA 13 CEMAaHTHUKOI0 3a00pOHH, IMIIEPATUBHI CHHTAKCUYHI
KOHCTPYKIIii, BILTUBOBICTb, peaji30BaHa HE JIUIIE B IPUPOl KIFOUOBUX CIIB, a i MATPpUMaHA
«UU(POBOIO CYTECTIEION», IKa HIOW MICTUTh palllOHAJIbHI TOKAa3HUKH, IPOTE MA€ CYreCTIMHMIA
XapakTep, II0 YyBUPA3HIOE BUKOPUCTaHHS pPEPEPEeHTHOTO 3BEPTAaHHS I1HTHUMI30BAHOTO
xapakrtepy (2 ocoba omaunamn). Hanpuknan: He poou oypui! Bipocionicme asapii y 600is Ha
nionumxy npu 0,3 — 0,9 npomine suwa 6 7 paszie, npu 1-1,4 npomine — 30invuyemocsa y 30
pasis.; He posmosnsaii 3a kepmom! Koowcni 2 2coounu 6 Ypaini 6 J{TII eune oouna aroounal; Y
nepiIii YaCTHHI PEKJIAMHOTO MOBIAOMIICHHS C(OPMYJILOBAHO 3aKJIHMK /10 3a00pOHH, Y APYTid
YaCTHUHI — HABOASATHCS palllOHAIbHI apryMeHTH, uu@posi Bigomocti. Hampuknan: He
nepesuwyti weuoxkicmo! 27220 nocmpaxcoanux y JATII 3a 2017 pix. Ha yvomy micyi uepes
nopywennsi Ilpasun 0opodxcnvoco pyxy 3sazumyna yina cim’si. Takok SK KOMIIOHEHT
MOBJICHHEBOTO BIUIMBY BUKOPHUCTOBYEThCS mpuiioM mnepcoHidikamii. Hanpukman, vy
pexiaMHOMy TnoBigoMiieHH1 «He 3a0yeati npo CHI/, 60 6in nam'amae npo mebe! 3ynunumo
CHI/, ooku 6in He 3ynunug mebe!y, sike Mae Ha MeTi 60poTHOY 3 HEOE3MEUHOIO XBOPOOOIO, K
apryMeHT BUKOpucTaHo mnpuiiom mnepcoHidikamii, CHIJl nocrtae sk mnepcoHipikoBaHMIA
«BOpOr». 3a3HAYMMO, 110 KOMYHIKaTHMBHA TaKTHKa apryMEHTOBaHOi 3a00poHU mepeadayae
dbopmyroBaHHS 3a00pOHH, Ha MIATBEP/KCHHS SKOI HABOATH palllOHAIbHI apryMEHTH,
u(ppoB1 BIIOMOCTI, SICKpaBi MPUKIIAIH;
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0) eracne 3aboponna maxkmuxa. Ha MOBHOMY pIBHI KOMYHIKaTHBHAa TaKTHKa
Mpe/ICTaBlieHa IMIEPATUBHUMHU CUHTAKCUUHUMH KOHCTPYKIIISIMHU, JIEKCHUKOIO 13 CEMaHTHKOIO
3a0opoHH, Hanpukian, He epaii na doposil; He epail 3 cipnuxamu!; He cioau n'auuii 3a
Kepmo! Ta iH., IpOTEe, HA BIIMIHY BiJl TAKTUKHA apTryMEHTOBAHOI1 3a00pOHU, BOHU HE MICTATh
00TpyHTYBaHHSI 3a00pPOHIOBAHKX JIIH.

OT1xe, 3aikcoBaHo, 110 3a00pOHHA CTPATETISA € AKTyaJILHOIO JIJIsl COIialbHOI PEeKJIaMH,
pealizyeTbcsi 32 JOIMOMOTOI0 TaKTUKU apryMEHTOBaHOI 3a00pOHM Ta BllacHE 3a00pOHHOI
TaKTHKH, EKCIUIIKOBaHMX 3a JIONOMOIOK) BHUKOPUCTAHHSA JIGKCUKA 3 HEraTUBHUM
3a0apBIEHHSAM, IMIIEPATHBIB y 2 0C001 OJHUHU, OKJIMYHOT TOHAJIBHOCTI. Y MopdoaoriaHoMy
CKJIaJi 1i€1 KOMyHIKaTUBHOI CTpaTerii JOMiHYIOTh AiecioBa i3 yactkoro HE, mpukmeTHHKOBA
JIEKCHKA MPAKTUIHO HE (PIKCY€eThCs. 3araabHUi eMOIIMHO-OIIHANN ()OH — HETaTHBHUMU.

2) IlloxkyBajbHAa cTpaTerif, BIACTHBA TIUIBKHA COILIAIbHIA pEKIaMi, IOPYIIYE
3arajJbHOTIPUMHATI HOPMH, BHUKJIWKAE€ CHJIbHI HETaTUBHI €MOIIii: CTpax, TMOTPSICIHHS,
BOPOXICTh, BIApa3y, Bim4ai, arpecito, po3ApaTyBaHHS, OCyJ, HEHaBHCTb Ta 1H. [9].
[IlokyBanpHa pekiiaMa ameitoe A0 JIIOJCHKUX KOMIUIEKCIB, (oOiil, MOXKe TOPKATHUCS TaK
3BaHMUX «3a00pOHEHUX» TEM: CMEpPTi, caMory0ocTBa, BOMBCTBA, HACWILIS, KalilTBa Ta iH. Taki
eMOIIii TTOB’s3aHl 3 OJHIED 3 0a30BHX €MOIld — cTpaxoM. [[OCTHIIHWKK 3a3HAYarOTh, IO
MOYYTTS CTPaxy aKTUBI3Y€E JIOAUHY 3a/J11 BUKOHAHHS KOMIUIEKCY i, AK1 CIOpsIMOBaHI Ha
YHUKHEHHsI Hebe3meuHoi curyarii, mo Moxke 3aBaatu mkoau [9]. lllokyBanbpHa ctpateris
BUSIBIISIETHCS B TAKUX TAKTHKAX:

a) maxmuyi anenoéanHs 00 emoyii cmpaxy. Hanpuknan: Abopm 6e3 npuuunu — ye
souscmeo!; Crkinokox 60 ’cuws mu?; Kypyi nomupaioms parno.; Mama, womy s nomep? ma in.
Peani3yerbcsi TakTHKa 3a JOTMOMOTOI0 HETaTMBHO 3a0apBIEHOI JIEKCHKHU: abopm — «1ie
NPUMUHEHHS KUTTS TUIOAY NPSAMHUM BTPYYaHHSM, BHACHIJOK SKOTO HACTa€ TEpEepUBAHHS
BariTHOCTI Ta CMepTb IUoay» [S5, c. 2], ebuecmeo — «ymHCHE ab0 3 HEOOepeKHOCTI
3aMoAisIHHS CMEPTI IHIIH JIFOAKHI, TOOTO HACHIBHUIIbKE MO30aBJICHHs ii XUTTI» [5, c. 77],
nomupamu — «mepecTaBaTh KUTH, CTaBaTh MepTBUM» [5, c. 855]. Taki peknamHi
NOBIJOMJICHHS aleJiolTh /0 CTpPaxy CMEpPTi, OCKUIbKM caMmMe€ BIH € HaWCWIbHIIINM
010JIOTTYHUM CTPaXOM, 3yMOBJICHUW NPUPOJHUM OAKaHHSAM JIOJUHU 30€pErTH CBOE KUTTS.
Ha ™moBHOMYy piBHI TakTHKa pENPE3CHTOBAHA PUTOPUYHUMHU TMHUTAHHSIMHU, JIEKCUKOIO 3
HEraTMBHOIO KOHOTAIIi€l0 (a00opT, BOWBCTBO/BOMBATH, TIOMUPATH).

0) maxmuxa ouckpeoumayii Ma€ Ha MET1 3HUIIUTH IMIJIK 00’ €kTa AUCKpenuTaiii [13],
HATMPUKJIIaJ, BIABEPTO 3asBJICHO PO T€, 0 MPUINHOIO KAJIIITBA € MaTip-HapKoMaHka: Mamo,
yomy 5 ypod? YV napromanie He 6ysae 300posux dimeiti!, obpa3 sakoi 1 mansrae ocyay. Taxi
pEeKJIaMHI TEKCTH MPHUBEPTAIOTh yBary J0 TOCTpoi NpoOJeMH HapKoOMaHii cepea MOJIOAL.
ComianpHa K pekjama, CHOpPSAMOBaHA Ha TIpOIMaraHAy BHUBYCHHSA aHMJIIMCHKOI MOBH,
TUCKPEIUTY€E THX, XTO i1 He 3Hae. Hampuxman: Meni ne nompiona awueniticexka (Cepeitl, 35
POKI8, 600ill MmapuipymHoco makci)., be3z awenilicokoi Modicha cnokiliHo ocumu  (Ha
MIHIMALHY 3apnaamiuio). Bizemycsa 3a aHeniucoky nizHiwe (00pas3y nicis 36iL1bHEHHAM 3d
cKkopoyeHHsAm). Y Takiil pekiami BiIOYBAa€TbCS TaK 3BaHE «HABIIIYBAHHS SIPIMKIBY», IO
3aCHOBAHE Ha EKCIUTyaTallii CTepEOTHMIB, sIKI BXK€ ICHYIOTh Yy CBioMocTi JroauHu. Ha
MOBHOMY piBHI BUKOPUCTOBYETHCS JIEKCMKAa 3 HEraTUBHUM 3a0apBiICHHSAM (MiHIMajbHA
3apIjiaTHS, 3BUIBHEHHS 32 CKOPOYECHHSAM). 3arajoM MOBHHMH 3aco0amMu  BHUPaKEHHS
HIOKYBAJIBHOI CTPATETii € OKJIMYHI 1 PO3MOBIAHI CUHTAKCUYHI KOHCTPYKIIii, «HEHTPATIbHICTH)
SIKUX 3HUIIYETHCS KOMIUIEKCOM HETaTMBHO 3a0apBJIEHOI JIEKCUKH 13 CEMAHTHKOI CMEPTI,
MOTBOPCTBA, *KeOpainrBa TOmo. ¥ MOpQoJOTiyHOMY CKIaji Ii€i KOMyHIKaTUBHOI CTpaterii
JOMIHYIOTh IMEHHUKH 3 HETaTUBHOIO CEMAHTHKOKO. 3arajbHHM €MOIINHO-OHHUN (OH —
HETaTHUBHHUII.
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OT1xe, aHaJi3 KOMYHIKATUBHUX CTPATEriil COLIATbHOI PEKJIaMH Ja€ 3MOTY 3pOOUTH TaKi
BUCHOBKH: CIEUU(]PIKOI0 COLIAJIbHOI peKIaMH € BJIaCHE 3a00pOHHA CTpaTeris, sKa €
HAlYaCTOTHINIOW, a TakKoX IIOKyBaJlbHA. 3a0OpOHHA CTpaTeris penpe3cHTOBaHA 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKTHK apryMEHTOBaHOI1 3a00poHU Ta BiacHe 3ab6oponHHOi. Ha MoBHOMY piBHI
3a00pOHHA CTpaTeris, peami3y€eThCs 3a TOMOMOTOI TAaKTUKH apryMEHTOBAHO1 3a00pOHHM Ta
BJacHe 3a00pOHHOI TaKTHUKH, EKCIUIIKOBAaHUX 3a JOMNOMOIOI0 BHKOPUCTAHHSA JIEKCUKU 3
HETaTUBHUM 3a0apBIICHHSAM, IMIIEpPaTHBIB y 2 0Cc00i OJHWUHHU, OKJIUYHOI TOHAJIBHOCTI. Y
MOP(OJOTIYHOMY CKJIal i€l KOMYHIKAaTMBHOI CTpaTterii JOMIHYIOTh JI€CIOBa 13 YaCTKOIO
HE. IllokyBanbHa cTpateris aneltoe A0 JI0ACBKUX CTPaxiB, perpe3eHTYEThCS Yepe3 OKIUYHI 1
PO3MOBIHI CHUHTAKCHYHI KOHCTPYKLIi, «HEUTPAIbHICTH» SKUX 3HHUILYETHCS KOMIUIEKCOM
HETaTUBHO 3a0apBJICHOI JICKCUKHU 13 CEMAHTHUKOIO CMEPTI, MMOTBOPCTBA, KeOpanTBa TOmO. Y
MOP(OJIOTTYHOMY CKJIAJ I1€1 KOMYHIKATUBHOI CTpaTerii JOMIHYIOTh IMEHHUKHU 3 HETAaTUBHOIO
cemaHTukow. [loganplmnii aHami3 KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerii 1 TaKTHK $SK OCHOBHHMX
MEXaHI3MIB YIUIMBY COIIQJIbHOI PEeKJIaMH JacTh 3MOTY BHUSIBUTH iXHIO MOBHY crenu@iky Ta
BIJTUBOBI BJIIACTHBOCTI, YMOXJIMBUTH CTBOPEHHS €(DEKTUBHUX BIUIMBOBHUX PEKJIAMHUX TEKCTIB
COILIIaJIbHOT peKIaMHu, CIIPSIMOBAHUX HA KOPEr'yBaHHS MAaCOBOi CBIJOMOCTI.
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CIIEIIH®HYECKHE CTPATETHH U TAKTHUKH BAHSTHUSA
COLIMAABHOM PEKAAMBI
CTaTBH IIOCBJIIICHA onpeneHeHH}o CHGHI/I(I)I/I‘IGCKI/IX KOMMYHI/IKaTI/IBHI:-IX CTpaTGFI/Iﬁ u
TaKTUK, KOTOPBIE PEATM3YIOTCS B CIOTaHAX YKPAMHOA3BIYHOM COLMATIBHOU PEKJIAMBI C LENBIO
ocymecTtBiaeHUsT 3(GGEKTUBHOTO BIMSHUS Ha pEUWNHEHTA. AHAIM3 CTpaTerwid JaéT
BO3MOXHOCTB KOHCTaTI/IpOBaTL CHCI_II/I(l)I/I‘-IHOCTI:- JJIsL COHHaJIBHOﬁ peKJ'IaMI:-I CTpaTeI‘I/II/I
3ampeTa, a TaKXKe IIOKUPYIOMEH CTpPaTerWH; B CTaThe KBATM(UIIMPOBAHO HX S3BIKOBHIC
SKCIUIMKATOPBI.
K.]IIO‘IEBLIC ¢JioBa: BJIMAHHUC, KOMMYHI/IKaTI/IBHa}I CTpaTeFI/I}I, KOMMYHI/IKaTI/IBHaH
TaKTHKa, peKJIaMa, colraJibHas peKnaMa, CHCL[I/I(i)I/IKa, B(bq)CKTI/IBHOCTB.

M. S. Slavinska,
Odesa National I. I. Mechnikov University,
Department of Ukrainian Language

SPECIFIC STRATEGIES AND TACTICS OF INFLUENCE
OF SOCIAL ADVERTISEMENT

The article is devoted to particular communicative strategies which are realised in
slogans of Ukrainian social advertisement to influence on recipient. A research object are
texts of Ukrainian-language social advertisement, by a subject are language means of
expression of communicative strategies and tactician of influence. For the decision of tasks
the general and special methods of research are in-process used. Among general methods lean
against the method of supervision; descriptive method; inductive generalization, quantitative
analysis. By the leading special method of research contextually-interpretation, sent to
establishment of varieties of communicative strategies within the limits of certain contexts;
component analysis applied for finding out of semantic value of language means of
expression of communicative strategies and partly method of Milton model authentication for
explanation of influential index of the distinguished strategies. The analysis of communicative
strategies of social advertisement gives an opportunity to do such conclusions: the specific of
social advertisement is actually prohibitive strategy that is most frequent. Prohibitive strategy
is presented for help tactician of the argued prohibition and actually prohibitive. At language
level prohibitive strategy, realized by means of tactics of the argued prohibition and actually
prohibitive tactics, by means of the use of vocabulary with the negative colouring,
imperatives in 2 faces of singular, exclamatory key. In morphological composition of this
communicative strategy verbs prevail with part NOT. Also specific for a social advertisement
Is shocking strategy that appeals to human fears. In morphological composition of this
communicative strategy nouns prevail with negative semantics. The further analysis of
communicative strategies and tactician as basic mechanisms of influence of social
advertisement will give an opportunity to educe their language specific and influential
properties, will do possible creation of the effective influential advertisement texts of social
advertisement, sent to correction of mass consciousness.

Key words: advertisement, social  advertisement, communicative  strategies,
communicative tactic, effectiveness, influence, specifics, semantics.
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